
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - FORSTER PRODUCTS, INC.
7MM REMINGTON SAUM MICROMETER SEATER DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with
the ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature
their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split
ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The
Forster Ultra Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest
Seater Die above, plus an ultra accurate micrometer adjustment. This
micrometer adjustment allows you to adjust bullet seating depth from .0005
inch to .001 inch increments, and makes switching bullets easy - just dial back
to your previous recorded setting. Forster Ultra Seaters make fine tuning your
bullets to the lands of your rifling simple.

Ultra? Micrometer Seater Die, 7mm Rem Short Action Ultra Mag

Attributes

Name: FORSTER PRODUCTS, INC. 7MM REMINGTON SAUM MICROMETER SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749006721
Mfr. No.: U00087
Cartridge: 7 mm SAUM (Remington SA Ultra Mag)
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.476kg
UPC: 757253100154

Item details

Made in USA
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ULTRA™ Mikrometer Setzmatrize
Sicherheitsanweisungen
Einleitung
Danke, dass du die ULTRA™ Mikrometer Setzmatrize gewählt hast, die für die Verwendung mit der 7mm
Remington SAUM (Short Action Ultra Mag) Patrone konzipiert ist. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts gemäß der EUVerordnung
über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Anweisungen immer sorgfältig durch und verstehe sie, bevor du das Produkt verwendest.
Halte die Matrize und alle zugehörigen Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und
schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Matrize regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Verwende die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Munition und Wiederladegeräten.
Verwende die Matrize nicht, wenn du müde, unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol oder abgelenkt
bist.
Stelle sicher, dass die Matrize sicher in deiner Wiederladepresse installiert ist, bevor du sie verwendest.
Vermeide es, die Matrize während der Installation zu stark anzuziehen, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Befolge alle Herstellerempfehlungen bezüglich der Patronenspezifikationen und Wiederladepraktiken.
Sei dir der potenziellen Gefahren beim Wiederladen von Munition bewusst, einschließlich des Risikos von
Explosionen oder Verletzungen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist.
Wähle den geeigneten Hülsenhalter für die 7mm SAUM Patrone aus.
Schraube die ULTRA™ Mikrometer Setzmatrize in die Wiederladepresse, bis sie fest, aber nicht
übermäßig angezogen ist.
Stelle die Matrize auf die gewünschte Setztiefe mit der MikrometerFunktion ein.

Verwendung:2.

Bereite deine Messinghülsen gemäß den Standardverfahren für das Wiederladen vor.
Setze die vorbereitete Hülse in den Hülsenhalter der Wiederladepresse ein.
Lege eine Kugel auf die Mundöffnung der Hülse.
Ziehe den Hebel der Wiederladepresse, um die Kugel auf die gewünschte Tiefe zu setzen.
Überprüfe die fertige Patrone auf ordnungsgemäße Setzung und allgemeine Qualität.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder beschädigte Matrizen gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf die Matrize nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Informiere dich über lokale Programme zur Entsorgung gefährlicher Abfälle für die ordnungsgemäße
Entsorgung von Wiederladegeräten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der ULTRA™ Mikrometer Setzmatrize wende dich bitte an die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und der sichere Betrieb
deiner Ausrüstung haben für uns oberste Priorität. Genieße dein Wiederladeerlebnis mit der ULTRA™
Mikrometer Setzmatrize!



ULTRA™ Micrometer Seater Die Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ Micrometer Seater Die, designed for use with the 7mm Remington SAUM
(Short Action Ultra Mag) cartridge. This guide provides essential safety instructions to ensure safe and effective
use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Keep the die and all related components out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Use the die only for its intended purpose as described in this manual.
Ensure that your work area is clean, welllit, and free of distractions.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling ammunition and
reloading equipment.
Do not use the die if you are tired, under the influence of drugs or alcohol, or distracted.
Ensure that the die is securely installed in your reloading press before use.
Avoid overtorquing the die during installation to prevent damage.
Follow all manufacturer recommendations regarding cartridge specifications and reloading practices.
Be aware of the potential hazards associated with reloading ammunition, including the risk of explosion
or injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your reloading press is turned off and unplugged.
Select the appropriate shell holder for the 7mm SAUM cartridge.
Thread the ULTRA™ Micrometer Seater Die into the reloading press until it is snug but not
overtightened.
Adjust the die to the desired seating depth using the micrometer feature.

Usage:2.

Prepare your brass cases according to standard reloading procedures.
Insert the prepared case into the shell holder of the reloading press.
Place a bullet on top of the case mouth.
Pull the handle of the reloading press to seat the bullet to the desired depth.
Inspect the completed round for proper seating and overall quality.

Disposal Instructions
Dispose of any defective or damaged dies in accordance with local regulations.
Do not throw away the die in regular household waste.
Check for local hazardous waste disposal programs for proper disposal of reloading equipment.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the ULTRA™ Micrometer Seater Die, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your equipment
are our top priorities. Enjoy your reloading experience with the ULTRA™ Micrometer Seater Die!



Instrucciones de Seguridad para el Die de
Colocación Micrométrica ULTRA™
Introducción
Gracias por elegir el Die de Colocación Micrométrica ULTRA™, diseñado para su uso con el cartucho 7mm
Remington SAUM (Short Action Ultra Mag). Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para
garantizar un uso seguro y efectivo de este producto, cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el die y todos los componentes relacionados fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el die en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Utiliza el die solo para el propósito previsto, tal como se describe en este manual.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manejar municiones y
equipo de recarga.
No utilices el die si estás cansado, bajo la influencia de drogas o alcohol, o distraído.
Asegúrate de que el die esté instalado de manera segura en tu prensa de recarga antes de usarlo.
Evita sobreapretar el die durante la instalación para prevenir daños.
Sigue todas las recomendaciones del fabricante respecto a las especificaciones del cartucho y las
prácticas de recarga.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con la recarga de municiones, incluyendo el riesgo de
explosión o lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Selecciona el soporte de casquillo adecuado para el cartucho 7mm SAUM.
Enrosca el Die de Colocación Micrométrica ULTRA™ en la prensa de recarga hasta que esté
ajustado, pero no apretado en exceso.
Ajusta el die a la profundidad de asiento deseada utilizando la función de micrómetro.

Uso:2.

Prepara tus casquillos de latón de acuerdo con los procedimientos estándar de recarga.
Inserta el casquillo preparado en el soporte de casquillo de la prensa de recarga.
Coloca una bala en la parte superior de la boca del casquillo.
Tira de la manija de la prensa de recarga para asentar la bala a la profundidad deseada.
Inspecciona el cartucho terminado para verificar el asiento adecuado y la calidad general.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die defectuoso o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el die en la basura doméstica regular.



Consulta los programas locales de eliminación de residuos peligrosos para la correcta eliminación del
equipo de recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre seguridad relacionada con el Die de Colocación Micrométrica
ULTRA™, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el embalaje del producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y el funcionamiento seguro de tu
equipo son nuestras principales prioridades. ¡Disfruta de tu experiencia de recarga con el Die de Colocación
Micrométrica ULTRA™!



Instructions de Sécurité pour le Die de Seater
Micromètre ULTRA™
Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Seater Micromètre ULTRA™, conçu pour être utilisé avec la cartouche 7mm
Remington SAUM (Short Action Ultra Mag). Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour
garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des
Produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Lis toujours et comprends les instructions avant d'utiliser le produit.
Garde le die et tous les composants associés hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le die pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Utilise le die uniquement pour son but prévu tel que décrit dans ce manuel.
Assuretoi que ton espace de travail est propre, bien éclairé et exempt de distractions.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lors de la
manipulation des munitions et de l'équipement de rechargement.
Ne pas utiliser le die si tu es fatigué, sous l'influence de drogues ou d'alcool, ou distrait.
Assuretoi que le die est correctement installé dans ta presse de rechargement avant utilisation.
Évite de trop serrer le die lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Suis toutes les recommandations du fabricant concernant les spécifications des cartouches et les
pratiques de rechargement.
Sois conscient des dangers potentiels associés au rechargement de munitions, y compris le risque
d'explosion ou de blessure.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est éteinte et débranchée.
Sélectionne le porte étui approprié pour la cartouche 7mm SAUM.
Visse le Die de Seater Micromètre ULTRA™ dans la presse de rechargement jusqu'à ce qu'il soit
bien en place mais pas trop serré.
Ajuste le die à la profondeur de siège souhaitée en utilisant la fonction micrométrique.

Utilisation :2.

Prépare tes étuis en laiton selon les procédures standards de rechargement.
Insère l'étui préparé dans le porte étui de la presse de rechargement.
Place une balle sur le dessus de l'orifice de l'étui.
Tire sur la poignée de la presse de rechargement pour enfoncer la balle à la profondeur souhaitée.
Inspecte la cartouche terminée pour un bon enfoncement et une qualité globale.

Instructions de Mise au Rebut
Jette tous les dies défectueux ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le die avec les déchets ménagers ordinaires.



Vérifie les programmes locaux d'élimination des déchets dangereux pour un bon traitement de
l'équipement de rechargement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant le Die de Seater Micromètre ULTRA™, merci de te
référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité et le bon fonctionnement de ton équipement
sont nos priorités. Profite de ton expérience de rechargement avec le Die de Seater Micromètre ULTRA™ !



ULTRA™ Istruzioni di Sicurezza per il Micrometer
Seater Die
Introduzione
Grazie per aver scelto l'ULTRA™ Micrometer Seater Die, progettato per l'uso con la cartuccia 7mm Remington
SAUM (Short Action Ultra Mag). Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso
sicuro ed efficace di questo prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tenere il die e tutti i componenti correlati fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il die per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizzare il die solo per lo scopo previsto come descritto in questo manuale.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Segnalare eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e guanti, quando si
maneggiano munizioni e attrezzature per la ricarica.
Non utilizzare il die se si è stanchi, sotto l'influenza di droghe o alcol, o distratti.
Assicurarsi che il die sia installato saldamente nella pressa per ricarica prima dell'uso.
Evitare di stringere eccessivamente il die durante l'installazione per prevenire danni.
Seguire tutte le raccomandazioni del produttore riguardo alle specifiche delle cartucce e alle pratiche di
ricarica.
Essere consapevoli dei potenziali pericoli associati alla ricarica di munizioni, inclusi il rischio di esplosione
o infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che la pressa per ricarica sia spenta e scollegata.
Selezionare il portascocca appropriato per la cartuccia 7mm SAUM.
Avvitare l'ULTRA™ Micrometer Seater Die nella pressa per ricarica fino a quando non è ben saldo,
ma non eccessivamente serrato.
Regolare il die alla profondità di seduta desiderata utilizzando la funzione micrometrica.

Uso:2.

Preparare i casi di ottone secondo le procedure standard di ricarica.
Inserire il caso preparato nel portascocca della pressa per ricarica.
Posizionare un proiettile sopra l'apertura del caso.
Tirare la maniglia della pressa per ricarica per inserire il proiettile alla profondità desiderata.
Ispezionare il colpo completato per una corretta seduta e qualità complessiva.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali die difettosi o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non gettare il die nei rifiuti domestici normali.



Controllare i programmi locali di smaltimento dei rifiuti pericolosi per un corretto smaltimento delle
attrezzature per la ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione sulla sicurezza riguardante l'ULTRA™ Micrometer Seater Die, si prega
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il confezionamento del prodotto.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza e il funzionamento sicuro
delle vostre attrezzature sono le nostre massime priorità. Godetevi la vostra esperienza di ricarica con l'ULTRA™
Micrometer Seater Die!



ULTRA™ Mikrometer Set Die
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte ULTRA™ Mikrometer Set Die, designet for bruk med 7mm Remington SAUM (Short Action
Ultra Mag) patronen. Denne guiden gir essensielle sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av
dette produktet i samsvar med EU Generell Produkt Sikkerhetsforordning (GPSR).

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Les alltid og forstå instruksjonene før du bruker produktet.
Hold dieen og alle relaterte komponenter utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig dieen for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Bruk dieen kun til sitt tiltenkte formål som beskrevet i denne manualen.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent, godt opplyst og fritt for distraksjoner.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Bruk passende verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du håndterer ammunisjon og
omlastingsutstyr.
Ikke bruk dieen hvis du er trøtt, under påvirkning av rusmidler eller alkohol, eller distrahert.
Sørg for at dieen er sikkert installert i omlastingspressen før bruk.
Unngå å stramme dieen for mye under installasjonen for å forhindre skade.
Følg alle produsentens anbefalinger angående patronspesifikasjoner og omlastingspraksis.
Vær oppmerksom på de potensielle farene forbundet med omlasting av ammunisjon, inkludert risikoen
for eksplosjon eller skade.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon:1.

Sørg for at omlastingspressen er slått av og frakoblet.
Velg riktig hylseholder for 7mm SAUM patronen.
Skru ULTRA™ Mikrometer Set Die inn i omlastingspressen til den er stram, men ikke
overstrammet.
Juster dieen til ønsket settedypde ved hjelp av mikrometerfunksjonen.

Bruk:2.

Forbered hylsene dine i henhold til standard omlastingsprosedyrer.
Sett den forberedte hylsen inn i hylseholderen på omlastingspressen.
Plasser en kule på toppen av hylseåpningen.
Trekk håndtaket på omlastingspressen for å sette kulen til ønsket dybde.
Inspiser den ferdige patronen for riktig setning og total kvalitet.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle defekte eller skadede dieer i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke dieen i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk for lokale programmer for farlig avfallshåndtering for riktig avhending av omlastingsutstyr.



Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående ULTRA™ Mikrometer Set Die, vennligst se
produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakken.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og trygg drift av utstyret ditt er våre
høyeste prioriteringer. Nyt din omlastingsopplevelse med ULTRA™ Mikrometer Set Die!



Instrukcje bezpieczeństwa dla wysięgnika
mikrometrycznego ULTRA™
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wysięgnika mikrometrycznego ULTRA™, zaprojektowanego do użycia z nabojem 7mm
Remington SAUM (Short Action Ultra Mag). Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie
ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcjami przed użyciem produktu.
Przechowuj wysięgnik i wszystkie związane z nim komponenty z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wysięgnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Używaj wysięgnika tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi amunicji i sprzętu
do ponownego ładowania.
Nie używaj wysięgnika, jeśli jesteś zmęczony, pod wpływem narkotyków lub alkoholu, lub rozproszony.
Upewnij się, że wysięgnik jest pewnie zamocowany w Twojej prasie do ponownego ładowania przed
użyciem.
Unikaj nadmiernego dokręcania wysięgnika podczas instalacji, aby zapobiec uszkodzeniu.
Przestrzegaj wszystkich zaleceń producenta dotyczących specyfikacji nabojów i praktyk ponownego
ładowania.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z ponownym ładowaniem amunicji, w tym ryzyka
wybuchu lub obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest wyłączona i odłączona od zasilania.
Wybierz odpowiedni uchwyt na łuski dla naboju 7mm SAUM.
Wkręć wysięgnik mikrometryczny ULTRA™ w prasę do ponownego ładowania, aż będzie dobrze
dopasowany, ale nie zbyt mocno dokręcony.
Dostosuj wysięgnik do pożądanej głębokości osadzania pocisku za pomocą funkcji
mikrometrycznej.

Użytkowanie:2.

Przygotuj swoje łuski zgodnie z standardowymi procedurami ponownego ładowania.
Włóż przygotowaną łuskę do uchwytu na łuski w prasie do ponownego ładowania.
Umieść pocisk na górze wylotu łuski.
Pociągnij rączkę prasy do ponownego ładowania, aby osadzić pocisk na pożądanej głębokości.
Sprawdź gotowy nabój pod kątem prawidłowego osadzenia i ogólnej jakości.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie wadliwe lub uszkodzone wysięgniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wysięgnika do regularnych odpadów domowych.
Sprawdź lokalne programy utylizacji odpadów niebezpiecznych, aby prawidłowo pozbyć się sprzętu do
ponownego ładowania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących wysięgnika
mikrometrycznego ULTRA™, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi
z opakowaniem produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczna obsługa Twojego
sprzętu są naszymi priorytetami. Ciesz się swoim doświadczeniem w ponownym ładowaniu z wysięgnikiem
mikrometrycznym ULTRA™!



ULTRA™ Mikrometrinen Istutusholkki Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit ULTRA™ Mikrometrisen Istutusholkin, joka on suunniteltu käytettäväksi 7mm Remington
SAUM (Short Action Ultra Mag) patruunan kanssa. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet varmistamaan
tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön EU:n yleisen tuotesuojelusäännöksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Lue ja ymmärrä ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Pidä holkki ja kaikki siihen liittyvät osat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti holkki mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Käytä holkkia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Varmista, että työalueesi on puhdas, hyvin valaistu ja häiriötekijöistä vapaa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä, käsitellessäsi ammuksia ja
latausvälineitä.
Älä käytä holkkia, jos olet väsynyt, huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena tai häiriintynyt.
Varmista, että holkki on tukevasti asennettu latauspaineseesi ennen käyttöä.
Vältä liiallista vääntämistä holkin asennuksessa vaurioiden estämiseksi.
Noudata kaikkia valmistajan suosituksia patruunan spesifikaatioista ja latauskäytännöistä.
Ole tietoinen lataamiseen liittyvistä mahdollisista vaaroista, mukaan lukien räjähdys tai
loukkaantumisriski.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että latauspainesi on pois päältä ja irrotettu sähköverkosta.
Valitse sopiva hylsypidike 7mm SAUM patruunalle.
Kierre ULTRA™ Mikrometrinen Istutusholkki latauspaineseen, kunnes se on tiukasti mutta ei liian
tiukasti paikoillaan.
Säädä holkkia haluttuun istutussyvyyteen mikrometrifunktion avulla.

Käyttö:2.

Valmistele messinkikotelot standardien mukaisesti latausmenettelyjen mukaan.
Aseta valmisteltu kotelo hylsypidikkeeseen latauspainessa.
Aseta kuula kotelon suun päälle.
Vedä latauspainetankoa istuttaaksesi kuulan haluttuun syvyyteen.
Tarkista valmis patruuna oikeasta istutuksesta ja yleisestä laadusta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vialliset tai vaurioituneet holkit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä holkkia tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Tarkista paikalliset vaarallisten jätteiden hävittämisohjelmat latausvälineiden asianmukaista hävittämistä
varten.



Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita ULTRA™ Mikrometrisen Istutusholkin turvallisuudesta, ota
yhteyttä valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja laitteidesi turvallinen käyttö ovat meille
ensisijaisia. Nauti latauskokemuksestasi ULTRA™ Mikrometrisen Istutusholkin kanssa!



ULTRA™ Mikrometersäteskruv
Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt ULTRA™ Mikrometersäteskruv, utformad för användning med 7mm Remington SAUM (Short
Action Ultra Mag) patronen. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv
användning av denna produkt i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom och förstå instruktionerna innan du använder produkten.
Håll skruven och alla relaterade komponenter utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet skruven för tecken på slitage eller skada innan användning.
Använd skruven endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna manual.
Se till att ditt arbetsområde är rent, väl upplyst och fritt från distraktioner.
Rapportera alla osäkra förhållanden eller olyckor till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär lämplig säkerhetsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar ammunition
och omladdningsutrustning.
Använd inte skruven om du är trött, påverkad av droger eller alkohol, eller distraherad.
Se till att skruven är ordentligt installerad i din omladdningspress innan användning.
Undvik att överdriva åtdragningen av skruven under installationen för att förhindra skador.
Följ alla tillverkarens rekommendationer angående patronens specifikationer och omladdningspraxis.
Var medveten om de potentiella farorna som är förknippade med omladdning av ammunition, inklusive
risken för explosion eller skada.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att din omladdningspress är avstängd och urkopplad.
Välj den lämpliga hylshållaren för 7mm SAUM patronen.
Skruva in ULTRA™ Mikrometersäteskruv i omladdningspressen tills den sitter fast, men inte
överdrivet åtdragen.
Justera skruven till önskat seatingdjup med hjälp av mikrometerfunktionen.

Användning:2.

Förbered dina mässingshylsor enligt standard omladdningsprocedurer.
Sätt in den förberedda hylsan i hylshållaren på omladdningspressen.
Placera en kula ovanpå hylsans mynning.
Dra i handtaget på omladdningspressen för att sätta kulan till önskat djup.
Inspektera den färdiga patronen för korrekt seating och övergripande kvalitet.

Avfallsinstruktioner
Kasta eventuella defekta eller skadade skruvar i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte skruven i vanlig hushållssopor.
Kontrollera lokala program för farligt avfall för korrekt bortskaffande av omladdningsutrustning.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående ULTRA™ Mikrometersäteskruv, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säker drift av din utrustning är
våra främsta prioriteringar. Njut av din omladdningsupplevelse med ULTRA™ Mikrometersäteskruv!



ULTRA™ Pokyny pro bezpečnostní použití matrice
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ULTRA™ Mikrometrickou Seater Die, navrženou pro použití s nábojem 7mm
Remington SAUM (Short Action Ultra Mag). Tento průvodce poskytuje základní pokyny pro bezpečnost, aby se
zajistilo bezpečné a efektivní použití tohoto produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte pokyny před použitím výrobku.
Udržujte die a všechny související komponenty mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte die na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte die pouze pro jeho zamýšlený účel, jak je popsáno v tomto manuálu.
Zajistěte, aby vaše pracovní prostředí bylo čisté, dobře osvětlené a bez rozptýlení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s municí a vybavením pro přebíjení noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochranných
brýlí a rukavic.
Nepoužívejte die, pokud jste unavení, pod vlivem drog nebo alkoholu, nebo pokud jste rozptýleni.
Zajistěte, aby bylo die bezpečně nainstalováno ve vaší přebíjecí lisce před použitím.
Vyhněte se přílišnému utažení die během instalace, abyste předešli poškození.
Dodržujte všechny doporučení výrobce týkající se specifikací nábojů a postupů přebíjení.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených s přebíjením munice, včetně rizika výbuchu nebo
zranění.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:1.

Zajistěte, aby byla vaše přebíjecí liska vypnutá a odpojená od elektrické sítě.
Vyberte vhodný držák pro náboj 7mm SAUM.
Zašroubujte ULTRA™ Mikrometrickou Seater Die do přebíjecí lisy, dokud nebude pevná, ale ne
přetažená.
Upravte die na požadovanou hloubku usazení pomocí mikrometrické funkce.

Použití:2.

Připravte své mosazné náboje podle standardních postupů přebíjení.
Vložte připravený náboj do držáku nábojů přebíjecí lisy.
Umístěte projektil na vrchol ústí náboje.
Potáhněte za rukojeť přebíjecí lisy, abyste usadili projektil na požadovanou hloubku.
Zkontrolujte hotový náboj na správné usazení a celkovou kvalitu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli vadné nebo poškozené die v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte die do běžného domácího odpadu.
Zkontrolujte místní programy pro likvidaci nebezpečného odpadu, abyste zajistili správnou likvidaci
vybavení pro přebíjení.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně ULTRA™ Mikrometrické Seater Die se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené na obalu produktu.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečné používání vašeho
vybavení jsou našimi nejvyššími prioritami. Užijte si své přebíjecí zkušenosti s ULTRA™ Mikrometrickou Seater
Die!
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